
hogy a gyakorlat nem mond-e „vétót, nem használja-e 
a pápa Bzavait: non pussumm. Igaza vau Paal Fe-
rencnek: „Iskoláink és az egészségtan" ciroü cikkso 
rotatában, mely inkább röpiratnak volna ni vezbető, 
hogy szülők, elöljárók és iskola gyakran egymásra 
licitálnak a teendők felhalmozásában.  Mindegyik re-
mekelni skar a tanuló (én még ide tenném és a tanitó) 
rovására. Mindegyiknek van valami tanácsolni valója, 
hogy erre is meg amarra is milyen nagy szükség van." 

Vájjon gondolkoztak-e a gyakorlati kivitel felett 
azok, kik a népiskolát tartják a háziipar elterjesztő 
sére valódi, hivatott tényezőnek ? Nem. A háziiparnak 
a népiskola elősegitője igen, de meghonosítója nem 
lehet. Megmondom miért. 

Mert phisikai lehetetlenség s amellett célszerűt-
len dolog. Mindenki tudhatja, még a ki a n. o. tör-' 
vényt csak hirből ismeri is — legalább hallomásból, 
lugy a mai népiskolák G osztályúak. Tekintsünk egy 
lelkiismeretes tanitót, ki hivatásszerű odaadássnt él 
hivatalának. Az ismétlő iskolával együtt egy 6 osztályt 
vezető tanítónak van átlag naponta G órája. Hogy a 
paedagogia legfőbb  követelményeinek egyike a tan-
órákra a tanitó részéről való. pontos és szigorú elké-
szülés.: ez bizonyításra nem szorul. Hogy azon na-
pontai G tanóra 12 félórára  osztatik, a hogy az arra 
való előkészület mennyi időt vesz igénybe : azt sza-
kavatott, ügyhöz értő előtt bizonyítgat-1 nemcsak idő-
veszteség, de szükségtelen; dologhoz nem értő előtt 
fölöslegesnek  tartom. 

fis  önképzésre talán nincs szükség? . . Hiszen 
jól tudjuk, hogy a kényszer helyzet miatt a csekély 
képzettséggel rövid tanfolyamra  felvett  ifjaink,  a gya-
korlat, a tudomány és a társadalmi miveltség terén a 
képezdéből való "kikerülés után még milyen tájéko-
zatlnnok. A képezde jelen körülmények között még 
csak az utat mutatja meg a haladhatásra s a módok 
s eszközökre tanitja meg ifjait.  Tehát erre is naponta 
egy-két óra legkevesebb szükséges, ha megakar fe-
lelni a szép, de guny és kicsinylés féle  epitehonokkal 
gyakran megtisztelt hivatalának. 

De továbbá családi szükségei és dolgai elintézé-
sére ugy-e idő nem kell ? Hiszen szükségei nincsenek 
egy tanítónak, mert kényelemmel el van látva, szép 
fizetése  van ; abból csak megélhet, löleg, ha ezt is a 
lehető legrendetlenebbttl kapja ki. Egy finánc,  egy 
törvényszéki szolga fizetése  több s még ráadásul ren-
desen kapja. Es kötelességei ? . . . Ne vizBgáljük. 

Hát szórakozásra adjuuk-e időt? De minek, hi-
szen majd vagy e;;y a 40: azaz n e g y v e n évi szol-
gálati időt betölti, s még a '250 illetőleg 300 frt  nyug-
diját megkapja. 

EB ezek elmondása után is jut o még a háziipar 
tanitására idő ? Tanítására absolute semmi, tanulására 
végtelen kevés. De ha jutna is, nem vezetne célhoz, 
inert reális értékkel biró háziipart nem, legfennebb 
aiakilag képzőt lehetnb a népiskolába bevinni, mely 
utóbbi eset paodagogiailag ugyan helyes volna, habár 
anyagi értékkel nem is bírna, de az előbbinek a nép-
iskolába való bevitele időrablás és anyagi kárral volna 
összekötve. Felfejtem  miért. 

Ha szalma-mozaik munkát, vesszőkirakást, papir-
l'üzést stb. akarnának az elemi iskolába bevinni, ak 
l:or mint alaki képzést, önmunkásságot, az nlkotó és 
képzelődő tehetség fejlődését  tisztelném, de a reál-
háziiparágnak, mint keft  kötés, kosárfonás,  szalmaka-
lap készítésnek a népiskolára való octroyálása : eléggé 
nem kárhoztatandó. 

A mit a kefekötés  és kosárfonásról  állitok, azt 
a gyakorlat dictálja. 

A házziipar elterjesztése, meghonosítása által 
célunk a takarékosság, s népünknek főleg  a földmives 
osztálynak jobb viszonyok közé helyezése volna t. i. 
hogy ezáltal a külföld  enemtt iparcikkei hazánkból 
kiszoríttassanak, szóval oly csin és ízléssel való elő-
állítása, hogy azon gazdag, de miveletlen osztály is, 
mely az egyes cikkeknél a Páris és London ráirást 
keresi, s hogy aristocratának látszassák csak ugy veszi 
meg: azok csinossága által elégíttessék ki, illetőleg 
vezettessék félre.  Ily csinos eléállitásra a még gyenge 
elemi iskola növendéke képtelen, mert a kefekötésnél 
a kefefa  kifürészelése,  kigyalulása, kifurása,  furniro-
zása, vagy a kosárfonásnál  annak feneke  és fedele 
elkészítése oly erőt kívánnak, mely tizenöt éves koron 
alól senkinek sem adatott Azonkívül a kelénél a szép, 
egyenes nyirésre, a kosárfonásnál  a párkányok leköté-
sére is az ilyen tanuló képtelen. S ha olyant, mint 
külföldön  előállítani nem lehet, a cél el van tévesztve. 
A drága anyagot elpazaroltuk s amellett, hogy kárt 
'okoztunk, még pazarlásra szoktatjuk tanítványainkat, 
s munkakedvüket vesszük el, midőn az idomtalan ki-
állítású sajátjukat egy tökéletesebbel összehasonlítják. 

Ezen iparcikkek pedig a fennebbí  okoknál fogva 
kelendőségnek nem örvendenének ; tehát azon ta-
nítóbarátok jóakarata is füstbe  ment terv, kik az 
ilyen háziipar-ckkek után járő ° / ( ) . k a l akarják annak 
fizetését  emelni. Hiában, ők jót akartak, de beléjök 
lett fojtva.  Ezek s ehez hasonló iparágakat tehát a 
félsli  náp- és polgári iskolákban szivesebben látnék, 
de azuk növendékei a tapasztalat szerint az iskola 
elvégzése után azzal legkevésbé akarnak foglalkozni, 
8 ba mesterségüket űznék is, ezek száma oly csekély, 
hogy addig mig ezek által tervünk megvalósulna: bi-
zonyosan muszkák lennénk, tehát ezekkel is fel  kell 
hagyni, és sokkal inkább F. J.-nek a minisztériumhoz 
felterjesztett  „Emlékirásu-ában foglalt  nézeteket kell 
megvalósítani, melyet e lap olvasói már közelebbről 
ismernek. >yeS0. 

ségét, a a milícia elrendelt mozgósítását visszavonta. 
Bukurest, máj. 10. Az orosz, ugy a rómán kor-

mány köreiben az angol nyilatkozat megdöbbenést 
okozott. Az utak josszassága akadályozza az opera-
tiökat minden oldalról. 

Budapest, máj. 7. A reggeli lapok szószerint 
közlik az angol választ az orosz körlevélre, a mely 
következőleg hangzik : A kormány a cár tudósítását, 
melyszerint az orosz hadseregeknek megparancsolta-
tott a török határokat átlépni — megkapta. A k o r -
m á n y , m é l y s a j n á l a t á r a , G o r c s a k o v 
n y i l a t k o z a t a i t é s i n d o k a i t n e m f o g a d -
h a t j a e l i g a z o l á s u l . Miután a porta a jegyző-
könyv visszautasítása dacára a reformok  keresztülvi-
telére ismételten késznek nyilatkozott, Gorcsakov föl-
tevése nem áll, hogy a porta minden reményt meg-
hiúsított és a porta jegyzéke egy békekötés lehető-
ségét Montenegróval nem zárta ki, hangsúlyozván a 
kölcsönös leszerelést — türelem és mérséklettel mind-
két részről talán a cél eléretett volna. O r o s z o r-
s z á g l é p é s e E u r ó p a é r z e l m e i é s é r d e k e i -
v e l ö s s z e n e m e g y e z t e t h e t ő . Nagy orosz 
csapatok összpontosítása a török határon lényeges 
akadályát képezte a pacitikációnak. Az orosz invázió 
a nehézségeket nem fogja  elhárítani, és a keresztyének 
sorsát nem fogja  javítani. A z o r o s z k o r m á n y 
e l j á r á s a e l l e n k e z i k a p á r i s i e g y e z m é -
n y e k s t i p u l a t i n j á v a l , Törökország független-
ségét illetőleg. — M i u t á n a c á r s a j á t f e l e l  ő-
s é g é r e j á r t e l , e l v á l a s z t o t t a m a g á t az 
e u r ó p a i k ö z ö B m o g á 11 a p o d á B t ól, egyúttal 
eltérvén a szabálytól, a melyhoz ünnepélyes hozzájá-
rulását nyilvánította. Ennek következményei beláthat-
lanok, és a z a n g o l k o r m á n y G o r c s a k o v 
n y i l a t k o z a t á t , hogy Oroszország, Anglia és a 
többi hatalmak érdekében cselekszik, n e m f o g a d -
h a t j a e l . 

Konstantinápoly, máj. 8. A „Pester Correspon-
denz" mai éji távirata : Azon hirek, melyek Európá-
ban el vannak terjedve, mintha a muszka hadak Ázsiá-
ban állítólag diaadlokat vívtak volna ki,.teljesen légből 
kapottak. A muszka egy talpalatnyit sem kerített bir-
tokába a törököktől Azaiábau. 

Bukurest, május 8. A törökök VViddinből bom-
bázzák Kalafatot;  a román ágyuiitegek viszonozzák 
a tüzelést. 

Bukurestből jelentik, hogy a fejedelem  sürgönyt 
intézett a fényes  kapuhoz, melyben kijelenté, hogy 
Oláhországot függetlennek  nyilatkoztatja ki, a barátsá-
gos viszonyt megtagadja s az orosz zászlók alá áll 
hadaival. 

Krakkóból jelentik : Muszka-Lengyelországban 
megszűnt a csapstszállitás, mivel Ázsiába segély kell. 
Ott hullnak a muszkák, mint a legyek. A betegekot 
egész vonatokban hozzák Moszkvába. 

London, máj. 8. Az angol hadüzenet a muszka 
had ellen közelebbre várható. 

Anglia komoly hadikészületeket tett, mi Páris-
ban szörnyen felizgatta  a kedélyeket. 

Az osztrák-magyar semlegességi nyilatkozat 
Bécsből érkező távirat szerint az 1870. évbena német-
francia  háború kitörése alkalmával kiadottal egyen-
lően fog  hangzani.^ 

A kisenewi tábor folyó  hó 13 án Plojestbe he-
lyezietctt át. 

L e g  t i j a b b. 
Nándorfehérvár,  máj. 7. Ausztria nyomása foly-

tán Szerbia niOBt hivatalosan kijelenté teljes semleges-

V E G Y E S , 
— Folyó év iuájushó 18-án délelőtt 10 órakor 

főispán  ur ő méltósága elnöklete alatt' Iláromnzékme-
gye rendkívüli közgyűlést tart. 

— Helybeli derék tűzoltóink csütörtökön kap-
ták meg Budapestről az újonnan rendelt négykerekű 
szivattyút. Az egész testület diszöltözeiben Szemerja 
végéig ment az uj vendég elé s tűzoltó-trombiták har-
sogása közt szállították a városháztérre. Nem mulaszt-
hatjuk el, hogy elismerésünket ne fejezzük  ki ujolag 
is ezen üdvös intézmény vezetői iránt, kik semmi fá-
radságot és anyagi áldozatot nem kiméivé, az intéz-
ményt mennél teljesebbé és tökéletesebbé igyekeznek 
tenni. Adja az isten, hogy próba-gyakorlatokon kivül 
az újonnan érkezett szivattyút sohase kelljen használni. 

— A szentkirályi híd alatt újra rábukkantak 
néhány darab tárgyra, melyek a múltkor történt be-
törések alkalmával lopattak e!. Találtak nevezetesen : 
ezüst kanalakat, kés és villanyeleket, ezüst lábosfödőt 
és egyáltalán több apróságot ezüstből; ezeken kivül 
egy fekete  kalapot, mely tárgyakra Bogdán és Fo-
golyán urak mint tulajdonaikra azonnal ráismertek. 

f  Háromszék Csik és Udvar helyszék volt tanfel-
ügyelője, utolsó időben orsz. képv. Antalfy  Károly, 
Budapesten typhusban elhalt. Az alig 48 éves férfiú-
nak hirteleu halála ugy városunkban, mint tanügyi 
körökben általános részvétet keltett. Béke poraira 1 

— Török vendégeinket a fővárosi  ifjak  Csák-
tornyáig kisérték. Útközben Promontortól N.-Kanizsáig 
mindenütt küldöttség és óriási néptömeg várta őket; 
üdvözlő beszédeket tartottak, virágbokrétákat szórtak 
a törökökre. Nagy-Kanizsán tiszteletükre 7-én délután 
3 órakor díszebédet rendeztek, este pedig hangver-
seny volt. Az „Arany sas" szállodában voltak elszál-
lásolva A banketten Hodsa Mohemed effendi  kiemolto, 
hogy a pesti fogadtatás  őt elszédítette, de a helybeli 
fogadtatást  nem tartja leirhatónak. Szulejman Sheik 
egy verset is rögtönzött, mely igy hangzik : 

„Oh tllrök I magyartól el ne válj! 
Barát örüljön, ellen dögöljön, 
Abdul-Kcrim basa kardja 
Lesz, mely a muszkát vagdalja. 
Válságos percben elválunk, 
De (Igyünk szent, mint igazságunk." 

Csáktornyán is fényes  fogadtatás  várt a törökökre. 
Az elbúcsúzás megható volt; a törökök és a kísére-

tükben levő budapesti ifjak  összeölelkeztek és sírtak. 
Szulejman Sheik egy francia  szövegű iratot nyújtott 
át ltjainknak, melyben az egész magyar nemzetnek 
a magyar fővárosnak  és annak polgárainak, a képvi-
selőház tagjainak, az Íróknak, az ifjúságnak  s mind-
azon városoknak, intézeteknek és küldöttségeknek, 
melyek őket üdvözölték, köszönetet mond és azoktól 
szívélyes bucsut vesz. Az irat kelte Csáktornya, 1204. 
év, rebuel-Agher hó 20 ik napja. Alá van irva a tö-
rök küldöttség összes tagjai által. 

— Törökország segélyforrásai  s ellenállási }ké-
peasége. Klöden 8 és fél  millióra, egy francia  forrás 
8.207,000-re, Steinhauser 9.800,000-re teszi európai 
Törökország lakóinak számát. Ranitz magukat a bol-
gárokat 5 millió főre  becsüli, s igy a középúton ma-
radva, európai Törökország népessége bizton tehető 
8—8 és fél  millióra. Megbízhatóbbak az ázsiai Török-
országra vonatkozó adatok ; Daniels ugyan ennek né-
pességét is 17—17 és fél  millióra becsüli, de modern 
utazók tanúsága szerint e tartományok (kölönösen 
Anatolia) néptelenebbek, mint rendesen hiszik, s igy 
a 17 millió s a török statisztika által fölvett  8 millió 
közt a középszámot véve föl,  12—13 millióra lehet 
tenni ázsiai Törökország lakosságának számát. A tény-
leges ozmán birodalom népessége e szerint 20—21 
millióra tehető. A lakosság viszonya a véderőböz ne-
hezen emelkedhetik 2 százaléknál magasabbra, Csak 
az 'általános hadkötelezettséggel lehet többre menni; 
ettől azonban az ozmán b'irodalom még távol áll ; a 
20 milliónyi lakosság 2 százaléka pedig 400,OOO em-
ber. Az 1869-ki tervezet szerint a porta rendkívüli 
esetben 380 ezer főnyi  tartaléka bovonásával 730,000 
ember fölött  rendelkezett volna, de csak 1878-ban. 
Nem lehetetlen azonban, hogy már most eljutott e 
stádiumhoz. 

— Orosz etiquette. Degenfeldről  az orosz cár üd-
vözletére Kisenewbe küldött osztrák tábornokról a 
.Dziennik P." sajátságos bírt közöl. A tábornoknak 
nem lévén útlevele, csak nagy nehezen juthatott át a 
határon, végre azonban valahogy mégis megérkezett 
Wolocyskába. Onnan tovább utazott Schmerinkába, 
hol őt a cár egy csapatszemle alkalmával fogadta,  a 
nélkül azonban, hogy őt Kísenevbe meghívta volna, 
a tábornok tehát visszatért Schmerinkába és egy egész 
éjet uton kelle töltenie, minthogy egy orosz vonat 
megkésett, s a podvolickai vonathoz való csatlakozás 
elmulasztotta. Legkülönösebb a dologban az, hogy a 
cs. kir. küldöttet két orosz csendőr kisérte. Midőn 
eziránt a tábornok a wolociskgi határparancsnoknál 
kérdést intézett, ez azt felelte  hogy a csendőrök csak 
véletlenül kerültek azon vonatra, melyen a tábornok 
utazott. 

— A budapesti lengyelkor hir szerint elhatá-
rozta, hogy Gül-Baba sírját a törökök iránti rokon-
szenv jeléül kijavíttatja és vasrácscsal véteti körül. 

— Furcsa keresztnév. Egy lichtensteini hon-
polgár újszülött fiát  „Anonymusa-nak („Névtelen") ke-
resztelte. Mennyi bosnankodásuak lesz kitéve szegény 
különös neve miatt. 

— Egy rablógyilkos nő. Kobylin, Posen egyik 
kis városa pár nap óta nagy izgatottságban van. Egy 
ottani Vogel nevü 72 éves kereskedő mult kedden a 
várostól alig 100 lépésnyire egy parasztasszony által 
meggyilkoltatott és megrabolta. A rablógyilkos nőt 
már elfogták. 

— Egy gról, ki tejet hainisit. Nemrég egy 
Seyssel d'Aix nevü gróf  állott a müncheni törvény-
szék előtt, mint vádlott. A vád szerint a gróf  tejet 
áruitatott, mely vizsgálat alá vétetvén, kitűnt, hogy 
több benne a viz a tejnél. A gróf  eleinte azzal védte 
magát, bogy azt cselédjei tehették, de később mégis 
csak bevallá, hogy bizony az ő rendeletéből töltöttek 
vizet a tejbe, és pedig azért, mert .a tej nagyon erős". 
— Miután a grófnak  bebizonyították, hogy a tej nem 
olyan, mint a szesz, melyet gyengíteni kellene, 120 
márka lefizetésére  büntették meg. 

A sepsi-szentgyörgyi g. n. e. egyház kimeszel-
tetésére, takarítására, karzat és szószék megfestésére 
könyöradománynyal kívántak járulni még : 

Karácson Györgyné 50 kr. Gyurka Lászlóné 25 
kr. Fülöp Dánielné 20 kr. Nagy Dánielné 10 kr. Bá-
lint Dénesné 20 kr. Lepedus Györgyné 20 kr. Gidó 
Jánosné 50 kr. Váncsa Mihály né ifj.  1 frt.  Peleiné 
assz. 5 kr. Óvári Lajosné 30 kr. Váncsa Istvánué ifj. 
50 kr. Kerekes Józsefné  20 kr. Kósa Dénesné özv. 
20 kr. t. Petrás Ferencné assz. 30 kr. t. Felszegi La-
josné 20 kr. Szőcs Györgyné 1 frt.  Gyurka Miklósnó 
10 kr. Zátyi Jáuosné 30 kr. Tódor Jánosné özv. 20 
kr. Zátyi Györgyné 25 kr. Mihály Albert 20 kr. Nagy 
Györgyné kilyéni 20 kr. Nagy Györgyné molnár, s.-
sztgyörgyi 40 kr. Dragomer Jánosué 20 kr. Komán 
Györgyné 1 frt.  Szaniszló Miklósné 20 kr. X. X. 20 
kr. t. Kovács Lijos 2 frt.  Lmg Józsefné  assz. özv. 
10 kr. Moracsekné assz. 10 kr. Kovács Jánosné 10 
kr. Berbek Károly ifj.  10 kr. Bokor Mihályné 50 kr. 
Köpe Istvánná 10 kr. Rúzsa Jánosné 10 kr. Hangár 
Istvánná 20 kr. Bajkuj Jánosné 30 kr. Gác Mihályné 
20 kr. Duka Dávidné 10 kr. Bordás Istvánné 50 kr. 
Frumosz Györgyné 10 kr. Bács Györgyné 20 kr. Gy. 
Jánosné (kis.) 12 kr. Daragics M. Istvánná 40 kr. 
Váncsa Istvánná 40 kr. Övári Lajos ur 50 kr. Csáki 
Ferencné 50 kr. Moskotár Istvánná 30 kr. Puji Gy.-
né 20 kr. Karácson Györgyné 10 kr. Frumosz Sámu-
elné 10 kr. Ilyes Jáuosné 20 kr. Gecő Pálné 10 kr. 
Gábor Mihályné 10 kr. Szente Józsefné  40 kr. Jankó 
Istvánné 10 kr. Váncsa Dné. 20 kr. Daragics Mné. id. 
30 kr. Daragics Györgyné 10 kr. Nagy Józsefné  40 
kr. Vájkuj Jánosné 30 kr. László Mihályné 20 kr. 
Szabó Mózesná 20 kr. Kozmn Lászlóné ifj.  20 kr. 
Ferenc Dénesné 20 kr. Keresztes Józsefné  10 kr. Da-
ragics Miklósnó 30 kr. Rupi Miklósné 8 kr. (Vége.) 


